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Twenty-five Values to practice in our human life 
Vingt-cinq valeurs à pratiquer dans notre vie humaine  
Venticinque valori da praticare nella nostra vita umana 

Veinticinco valores para practicar en nuestra vida humana 
Fünfundzwanzig Werte, die wir in unserem menschlichen Leben 

praktizieren sollten 
Vijfentwintig waarden om in ons menselijk leven te beoefenen 

Двадцять п’ять Цінностей для сповідування у нашому людському житті 
 

and/et/e/y/und/en/і 
 

Three highest human capacities / Trois capacités humaines les plus élevées/ 
Tre più alte capacità umane / Tres capacidades humanas más superiores/ 

 Die drei höchsten menschlichen Fähigheiten / 
Vijfentwintig waarden om in ons menselijk leven te beoefenen / 

Drie hoogste menselijke capaciteiten / Три найвищі людські здібності 
 

 

     (1) Silence 
               Silence 
  Silenzio 
      Silencio 
           Schweigen/Stille 
      Stilte   
         Тиша/Мовчання 

 

(2) Humility – I don’t know, but I can learn from others. 
  Humilité – Je ne sais pas, mais je peux apprendre des autres. 
    Umiltà – Non lo so, ma posso imparare dagli altri. 
       Humildad – No sé, pero puedo aprender de los demás. 

           Demut – Ich weiß es nicht, aber ich kann von anderen lernen. 
             Nederigheid – Ik weet het niet, maar ik kan van anderen leren. 
               Скромність – я не знаю, але я можу вчитися у інших. 

 
 

(3) Equality in Diversity 
L’égalité dans la diversité 
 Uguaglianza nella diversità 
          Igualdad en la diversidad 
  Gleichheit in der Vielfalt 
       Gelijkheid in diversiteit 
   Рівність у Різноманітті 
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(4) Compassion  
Compassion  
 Compassione 
          Compasión 
               Mitgefühl 
       Compassie 
   Співчуття 
 

(5) Unity and solidarity in Community 
Unité et solidarité communautaire 
 Unità e solidarietà nella Comunità 
          Unidad y solidaridad en la comunidad 
                Einigkeit und Solidarität in der Gemeinschaft 
         Eenheid en solidariteit in gemeenschap 
     Єдність та солідарність у Громаді 
 

(6) Simplicity 
Simplicité 

Semplicità 
    Simplicidad 
         Einfachheit 
             Eenvoud 
        Простота 
 

 

(7) Stewardship 
Intendance  
 Custodimento 
          Mayordomía 
               Treuhandschaft 
       Rentmeesterschap 
   Догляд 
 

      

     (8) Servant leadership 
      Leadership serviteur 
  Leadership servitore 
                         Liderazgo de servicio 
   Dienende Führung 
         Dienend leiderschap 
    Лідерство слуг 
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(9) Honesty 
         Honnêteté 
  Onestà 
                    Honestidad 
                      Ehrlichkeit  
         Eerlijkheid 
    Чесність 
 
(10) Openness  
           Ouverture d’esprit 
  Apertura dell’anima 
                     Apertura 
    Offenheit 
         Openheid 
    Відкритість 
 
(11) Willingness 
           Volonté 
  Volontà 
                    Voluntad 
   Bereitschaft 
       Bereidwilligheid 
    Добровільність 
 

 

(12) Curiosity 
Curiosité 
 Curiosità 
           Curiosidad 
   Neugierde 
        Nieuwsgierigheid 
   Цікавість 
 

 

     (13) Imagination 
               Imagination 
  Immaginazione 
                          Imaginación 
   Vorstellungskraft 
          Verbeeldingskracht 
    Уява 
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(14) Being present to myself and others, listening and observing  
        without judgment 

 Être présent à moi-même et aux autres, écouter et observer  
 sans jugement 
 Essere presenti a me stessi e agli altri, ascoltando e osservando  
     senza giudicare 
          Estar presente conmigo mismo y con los demás, escuchar y 
          observar sin juzgar 
                 Mir selbst und anderen gegenüber präsent sein, zuhören  
                 und beobachten, ohne zu urteilen 
            Aanwezig zijn voor mezelf en anderen, luisteren  
                         en observeren, zonder oordeel 

Бути присутнім для себе та інших, 
слухати та спостерігати без осуду 
 

 

(15) Intuition – “Unplanned thoughts” 
L’intuition – « Pensées imprévues » 
 L'intuizione – "Pensieri non pianificati" 
            La intuición – “Pensamientos no planificados” 
                   Intuition - „Ungeplante Gedanken“ 
           Intuïtie – “Ongeplande gedachten” 
       Інтуїція – «Незаплановані думки» 
 

 

(16) Choosing positive, recognizing negative but not acting on it 
 Choisir le positif, reconnaître le négatif mais ne pas agir en  
 conséquence  

                     Scegliere il positivo, riconoscere il negativo, ma non agire  
                     di conseguenza. 
                           Elegir pensamientos positivos (y dejar de lado los 
                           pensamientos negativos) 
                                   Das Positive wählen, das Negative erkennen, aber  
                                   nicht danach handeln 
              Positief kiezen, negatief herkennen maar er  
                                          niet naar handelen 

Вибір позитиву, визнання негативу, але 
без дій під його впливом 
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(17) Meaning and Vision 
          Signification et Vision 
  Significato e visione 
                   Significado y visión 
                         Bedeutung und Vision 
        Betekenis en Visie 
    Значення та Бачення 
 
(18) Acceptance 

Acceptation 
 Accettazione 
         Aceptación 
              Akzeptanz 
     Aanvaarding 
   Прийняття 
 

     (19) Forgiveness 
      Pardon 
  Perdono 
                        Perdón 
           Vergebung 
      Vergeving 
    Прощення 
 

(20) Patience 
           Patience 
  Pazienza 
                   Paciencia 
           Geduld 
     Geduld 
        Терпіння 
 
(21) Perseverance 
         Persévérance  
  Perseveranza 
                    Perseverancia 
                          Beharrlichkeit 
        Doorzettingsvermogen 
    Наполегливість 
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(22) Hope 
          Espoir, espérance 
  Speranza 
                    Esperanza 
   Hoffnung 
        Hoop 
    Надія 
 
 

(23) Courage  
Courage 
 Coraggio 
         Coraje 
             Mut 
   Moed 
      Сміливість 
 
 

(24) Love 
      Amour 
  Amore 
                    Amor 
                        Liebe 
     Liefde 
        Любов 
 

 

(25) Gratitude 
Gratitude 
 Gratitudine 
           Gratitud 
                 Dankbarkeit 
        Dankbaarheid 
   Вдячність 
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Three highest human capacities / Trois capacités humaines 
les plus élevées / Tre più alte capacità umane / Tres 
capacidades humanas más superiores / Die drei höchsten 
menschlichen Fähigheiten / Drie hoogste menselijke 
capaciteiten / Три найвищі людські здібності 
 
I have come to believe that silent, active listening and observing without 
judgment is one of the three highest human capacities that distinguish us 
from anything else in Creation that we know so far. The other two higher 
capacities are our ability to sense unplanned thoughts -- called intuitions -- 
and then the ability to choose to follow the positive intuitions which add to 
creation and to leave alone the negative intuitions which are destructive. 
 
Je me suis venu à croire que l’écoute silencieuse et active et l’observation 
sans jugement est l’une des trois plus hautes capacités humaines qui nous 
distinguent de tout ce que nous connaissons jusqu’à présent dans la Création. 
Les deux autres capacités supérieures sont notre capacité à ressentir des 
pensées imprévues - appelées intuitions – et puis la capacité à choisir de 
suivre les intuitions positives qui ajoutent à la création et de laisser seules les 
intuitions négatives qui sont destructrices. 
 
Sono arrivato a credere che l'ascolto silenzioso e attivo e l'osservazione 
senza giudizio siano una delle tre più alte capacità umane che ci distinguono 
da qualsiasi altra cosa nella Creazione che conosciamo finora. Le altre due 
capacità superiori sono la nostra capacità di percepire pensieri non 
pianificati - chiamati intuizioni - e poi la capacità di scegliere di seguire le 
intuizioni positive che si aggiungono alla creazione e di lasciare da sole le 
intuizioni negative che sono distruttive.  
 
He llegado a creer que escuchar y observar en silencio y activamente, sin 
juzgar, es una de las tres capacidades humanas más superiores que nos 
distinguen de cualquier otra cosa de la Creación que conozcamos hasta 
ahora. Las otras dos capacidades superiores son nuestra capacidad de 
percibir pensamientos imprevistos -llamados intuiciones- y la capacidad de 
elegir seguir las intuiciones positivas que contribuyen a la creación y dejar 
de lado las intuiciones negativas que son destructivas. 
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Ich bin zu der Überzeugung gelangt, dass stilles, aktives Zuhören und 
Beobachten ohne zu urteilen eine der drei höchsten menschlichen 
Fähigkeiten ist, die uns von allem anderen in der Schöpfung unterscheiden, 
was wir bisher kennen. Die anderen beiden höheren Fähigkeiten sind unsere 
Fähigkeit, ungeplante Gedanken zu spüren - Intuitionen genannt - und dann 
die Fähigkeit zu wählen, den positiven Intuitionen zu folgen, die zur 
Schöpfung beitragen, und die negativen Intuitionen, die zerstörerisch sind, in 
Ruhe zu lassen. 
 
Ik ben tot de overtuiging  gekomen dat stil, actief luisteren en observeren 
zonder oordeel één van de drie hoogste menselijke capaciteiten is, die ons 
onderscheidt van alles wat we tot nu toe in de Schepping kennen. De andere 
twee hogere capaciteiten zijn ons vermogen om ongeplande gedachten te 
voelen, intuïties genaamd, en vervolgens het vermogen om te kiezen voor 
het volgen van de positieve intuïties, die bijdragen aan de schepping en om 
de negatieve opwellingen, die destructief zijn, met rust te laten. 
 
Я дійшов переконання, що тихе, активне слухання та спостереження 
без осуду – це одна з трьох найвищих людських здібностей, які 
відрізняють нас від усього іншого у Творінні світу, відомого нам досі. 
Дві інші вищі здібності – це наша здатність відчувати незаплановані 
думки, які називаються інтуїтивним відчуттям, і здатність потім за 
своїм вибором слідувати позитивним відчуттям, які доповнюють 
творіння, та облишити негативні відчуття, які є руйнівними. 
 
 
 

 


